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Договор за заем
от

между

KfW, Франкфурт на Майн
("KfW")

и

Република България,
представлявана от 

Министъра на икономиката и енергетиката и Министъра на финансите 
("Заемополучател")

за

4 000 000 евро
-  Насърчаване на малки и средни предприятия  в градските и селските райони в България
Въз основа на споразумение, от 22 май 2003 между Правителството на Федерална република Германия и Правителството на Република България за финансово сътрудничество (“Правителствено споразумение”), Заемополучателят и KfW сключват следният Договор за заем:
Член 1
Размер и цел на заема
1.1
KfW предоставя на Заемополучателя заем на стойност не повече от


4 000 000 евро
1.2 Заемополучателят - при използване на заема за първи път, използва заема изключително за финансиране на заем („Заем на финансова институция”), предоставен от Заемополучателя на ПроКредит Банк България („Финансова институция”) с цел рефинансиране на заеми („Подзаеми”) на малки и средни предприятия и земеделски производители и дистрибутори на селскостопанска продукция в селските райони („Подзаемополучатели”). Необходимо е предварителното съгласие на KfW за гореспоменатия Заем на финансова институция.
1.3 Заемополучателят превежда лихвата, платена му от Финансовата институция, доколкото такава лихва надвишава лихвата, която Заемополучателят следва да плати съгласно Член 3.2 („Диференциални лихвени средства”), на Финансовата институция в съответствие с допълнителното споразумение, което следва да се сключи между Заемополучателя, Финансовата институция и KfW.
1.4 Преди първото отпускане на средства по настоящия Договор Заемополучателят изпраща на KfW копие от легализиран превод на Договора за заем на Финансовата институция.
1.5 KfW и Заемополучателят определят подробностите по отношение на Член 1.2 и 1.3 в Допълнително споразумение.
1.6 Данъците и другите държавни такси, които се поемат от Подзаемополучателите, както и вносните мита, не се финансират от подзаемите.

Член 2
Отпускане на средствата
2.1 KfW отпуска заема в съответствие с искането на Заемополучателя. В Допълнително споразумение Заемополучателят и KfW определят процедурата по отпускане на средствата, по-конкретно доказателствата за това, че поисканите средства се използват за цел, упомената в настоящия Договор.
2.2 KfW има право да отказва отпускането на суми след 31 декември 2008 г.
Член 3
Такса за ангажимент, лихви и погашение
3.1 Заемополучателят плаща такса за ангажимент в размер на 1/4% годишно върху неразходваните суми по заема. Тази такса си изчислява за период, който започва един месеца след влизането в сила на настоящия Договор и приключва на датата, на която са дебитирани плащанията.
3.2 Заемополучателят плаща лихва върху заема в размер на 2.0% годишно. Лихвата започва да се налага от датата, на която се дебитират плащанията, до датата, на която погашенията се кредитират по сметката на KfW, упомената в Член 3.9.
3.3 Заемополучателят плаща таксата за ангажимент, лихвите и всички допълнителни такси за просрочия в съответствие с Член 3.5 два пъти годишно на 30 юни и на 30 декември всяка година за съответното полугодие, което приключва тогава. Първата такса за ангажимент е дължима заедно с първото плащане на лихвата. Ако датата на падежа съвпадне с ден, който е неработен за банките тогава плащането e необходимо да бъде извършено в денят предхождащ действителната дата на падежа.
3.4 Заемополучателят погасява заема, както следва:
	Вноска
	Дата
	
	Сума
	

	1
	30 декември
	2017
	97 000
	ЕВРО

	2
	30 юни
	2018
	97 000
	ЕВРО

	3
	30 декември
	2018
	97 000
	ЕВРО

	4
	30 юни
	2019
	97 000
	ЕВРО

	5
	30 декември
	2019
	97 000
	ЕВРО

	6
	30 юни
	2020
	97 000
	ЕВРО

	7
	30 декември
	2020
	97 000
	ЕВРО

	8
	30 юни
	2021
	97 000
	ЕВРО

	9
	30 декември
	2021
	97 000
	ЕВРО

	10
	30 юни
	2022
	97 000
	ЕВРО

	11
	30 декември
	2022
	97 000
	ЕВРО

	12
	30 юни
	2023
	97 000
	ЕВРО

	13
	30 декември
	2023
	97 000
	ЕВРО

	14
	30 юни
	2024
	97 000
	ЕВРО

	15
	30 декември
	2024
	97 000
	ЕВРО

	16
	30 юни
	2025
	97 000
	ЕВРО

	17
	30 декември
	2025
	97 000
	ЕВРО

	18
	30 юни
	2026
	97 000
	ЕВРО

	19
	30 декември
	2026
	98 000
	ЕВРО

	20
	30 юни
	2027
	98 000
	ЕВРО

	21
	30 декември
	2027
	98 000
	ЕВРО

	22
	30 юни
	2028
	98 000
	ЕВРО

	23
	30 декември
	2028
	98 000
	ЕВРО

	24
	30 юни
	2029
	98 000
	ЕВРО

	25
	30 декември
	2029
	98 000
	ЕВРО

	26
	30 юни
	2030
	98 000
	ЕВРО

	27
	30 декември
	2030
	98 000
	ЕВРО

	28
	30 юни
	2031
	98 000
	ЕВРО

	29
	30 декември
	2031
	98 000
	ЕВРО

	30
	30 юни
	2032
	98 000
	ЕВРО

	31
	30 декември
	2032
	98 000
	ЕВРО

	32
	30 юни
	2033
	98 000
	ЕВРО

	33
	30 декември
	2033
	98 000
	ЕВРО

	34
	30 юни
	2034
	98 000
	ЕВРО

	35
	30 декември
	2034
	98 000
	ЕВРО

	36
	30 юни
	2035
	98 000
	ЕВРО

	37
	30 декември
	2035
	98 000
	ЕВРО

	38
	30 юни
	2036
	98 000
	ЕВРО

	39
	30 декември
	2036
	98 000
	ЕВРО

	40
	30 юни
	2037
	98 000
	ЕВРО

	41
	30 декември
	2037
	98 000
	ЕВРО

	Общо
	
	
	4 000 000
	ЕВРО


3.5 Ако погасителните вноски не са на разположение на KfW на падежа, KfW може да увеличи лихвата върху просрочията с 3% годишно над основния процент за периода от падежа до датата, на която погашенията се кредитират по упоменатата в Член 3.9 сметка на KfW. “Основният процент” е лихвеният процент, определен от Дойче Бундесбанк (Deutsche Bundesbank) като основен процент към лихвата на съответния падеж. В случай на лихвени просрочия KfW може да предяви иск за щети. Тези щети не надвишават достигнатата сума, ако върху тези лихвени просрочия е начислена лихва в размер на основния процент на падежа плюс 3% годишно.
3.6 Таксата за ангажимент, лихвата, както и всички такси върху просрочия съгласно Член 3.5 се изчисляват въз основа на година с 360 дни и месец с 30 дни.

3.7 Неотпуснати или преждевременно погасени суми по заема се кредитират на равни части срещу всички неуредени погасителни вноски, освен ако KfW по собствена преценка не определи друг начин на компенсиране в конкретен случай, конкретно при по-малки суми.

3.8 KfW има право, по собствена преценка, да кредитира плащания, получени срещу дължими плащания съгласно настоящия Договор или съгласно други договори за заем, сключени между KfW и Заемополучателя.

3.9 Заемополучателят превежда всички плащания в Евро по сметка № 31.XXXX.XXXX на KfW, Франкфурт на Майн (BLZ 500 204 00, S.W.I.F.T.: KFWIDEFF), като не се разрешава никакво компенсиране на насрещни искове към такива плащания.

Член 4
Спиране на отпуснати суми и преждевременно погасяване
4.1 Заемополучателят може по всяко време
а) да отмени все още неотпуснати суми по заема и
б) да погаси заема - изцяло или частично, преди падежа.

4.2 KfW не може да спира отпуснати суми, освен ако:
а) Заемополучателят не е изпълнил задълженията си към KfW за навременно извършване на плащанията

б) са нарушени задълженията съгласно настоящия Договор или други допълнителни споразумения , отнасящи се до настоящия Договор
в) Заемополучателят не може да докаже, че сумите по заема са използвани за определената цел, или

г) възникнат извънредни обстоятелства, които пречат или застрашават целта на настоящия заем, или изпълнението на задълженията за плащане, поети от Заемополучателя съгласно настоящия Договор.

4.3 Ако някоя от ситуациите, упоменати в Член 4.2 a), б) или в), е станала факт или не е била уредена в определен от KfW период, който обаче трябва да е поне 30 дни, KfW може:
а) в случаите, упоменати в Член 4.2 a) или 4.2 б), да изиска незабавното погасяване на всички дължими суми по заема, както и плащането на всички натрупани лихви и всички други непредвидени такси;
б) в случая, упоменат в Член 4.2 в), да изиска незабавно погасяване на такива суми, които Заемополучателят не може да докаже, че са използвани за посочената цел.

Член 5
Разноски и държавни такси
5.1 Заемополучателят извършва всички плащания, които ще се правят по настоящия Договор, без удръжки за данъци, други държавни такси или други разноски и заплаща разходите за превод и превръщане в друга валута, понесени във връзка с отпускането на заема.

5.2 Заемополучателят поема всички данъци и други държавни такси, дължими извън Федерална република Германия във връзка със сключването и изпълнението на настоящия Договор.
Член 6
Валидност на  настоящия Договор и представителство
6.1 Своевременно преди първото плащане Заемополучателят представя на KfW доказателство, удовлетворяващо KfW, че Заемополучателят е изпълнил всички изисквания съгласно своето конституционално и друго право за законосъобразно поемане на всички свои задължения по настоящия Договор;


6.2 Министърът на икономиката и енергетиката и Министърът на финансите и назначените от тях лица към KfW и упълномощени със спесимени, заверени от тях, представляват Заемополучателя при изпълнението на настоящия Договор. Правомощията за представителство не изтичат, докато тяхното изрично отнемане от представителя на Заемополучателя, който е упълномощен в онзи момент, не бъде получено от KfW.

6.3 Измененията или допълненията на настоящия Договор и всички уведомления и изложения, представяни от договарящите се страни съгласно настоящия Договор, са в писмена форма. Всяко подобно уведомление или изявление се счита за получено след пристигането му на следния адрес на съответната договаряща се страна или на такъв друг адрес на съответната договаряща се страна, за който другата договаряща се страна е била уведомена:
За KfW:
KfW
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Federal Republic of Germany
факс: +49 69 74 31-2944


За Заемополучателя:
Министерство на икономиката и енергетиката

Ул. „Леге” № 4

София 1000

България

Факс : +359 2 940 7272

Министерство на финансите


ул. “Г. С. Раковски” № 102


София 1040

България

факс: +359 2 981 2498
Член 7
Изпълнение на Договор за заем
7.1 Заемополучателят трябва да гарантира, че рефинансираните от финансовата институция проекти са икономически, финансово и технически обосновани, както и че се считат за особено достойни за насърчение - както поради икономически причини, така и поради такива, свързани с политиката за развитие.
7.2 Заемополучателят
а) предоставя на KfW всяка и цялата подобна информация и доклади за упоменатото използване на заема;
б) дава възможност на KfW или на нейните представители по всяко време да проверяват счетоводните книги и документацията във връзка със заема и неговото използване и предоставя на KfW всяка и цялата подобна информация, която KfW може логично да поиска.
Член 8
Разни
8.1 Ако някоя от разпоредбите на настоящия Договор е недействителна, това няма да се отрази на действителността на останалите разпоредби. Всеки пропуск в резултат на това се запълва от разпоредба, която е в съответствие с целта на настоящия Договор.

8.2 Заемополучателят не може да прехвърля, залага или ипотекира никакви искове от настоящия Договор.

8.3 За настоящия Договор е приложимо правото на Федерална република Германия. Мястото на изпълнение е Франкфурт на Майн.

8.5 Всички спорове, възникнали във връзка с горния Договор, и всички спорове относно действителността на настоящия Договор, както и на Клаузата за арбитраж, които не могат да бъдат решени по пътя на преговорите от договарящите се страни, се представят за арбитраж в съответствие с Клаузата за арбитраж, която е неразделна част от настоящия Договор.
8.6 Настоящият Договор за заем не влиза в сила, докато не влезе в сила и Споразумението за финансиране и проекти, сключено между KfW, Република България и ПроКредит Банк (България) на.................(дата). Настоящият Договор за заем също така не влиза в сила, докато не влезе в сила Правителственото споразумение, на което същото се базира.

Сключен в 3 оригинални екземпляра на английски език. 

Франкфурт на Майн, 
София, 

този ... ден на .......... 2007 г. 
                    този ... ден на ........... 2007 г.

KfW



Република България,




представлявана от 





Министъра на икономиката и енергетиката и 

                                                                              София,

                                                                              този …ден на ........... 2007г.

                                                                              Република България,

                                                                              Представлявана от




Министъра на финансите
Арбитражна клауза
Всички спорове, възникнали във връзка с горния Договор, и всички спорове относно действителността на горния Договор и тази Арбитражна клауза, които не могат да бъдат решени по пътя на преговорите от договарящите се страни, се представят за арбитраж, както е договорено в Споразумението за арбитраж, свързан с Договора за заем от 18 ноември 1998 г. (Насърчаване на микро-, малки и средни предприятия). Валидността на споменатото Споразумение за арбитраж се удължава до пълното изплащане на задълженията по горният Договор. 

Франкфурт на Майн, 
София,

този ден на .......... 2007г.
този ден на............ 2007г.                 

KfW



Република България,




представлявана от 





Министъра на икономиката и енергетиката и 

                                                                              София,

                                                                              този ден на ...........2007г.


                                                                              Република България,





представлявана от 




Министъра на финансите

